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FORORD

Jeg er født og oppvokst i Bergen, men for noen år siden flyttet jeg til Kragerø, der jeg har slått meg ned i et snart hundre år gammelt hus. Både den store og den lille byen fascinerer, hver på sin måte –ikke minst gjennom alt de gamle husene forteller oss om fortiden. Mens jeg arbeidet med de siste bøkene i serien Barn av stormen, fikk jeg stadig mer lyst til å skrive en serie som utspiller seg begge de to stedene jeg kjenner meg mest knyttet til: Bergen og Kragerø.

Jeg har forsøkt å lage den historiske rammen mest mulig korrekt, men husene der fortellingen foregår og navnene på personene er diktet opp. Enhver likhet med nålevende personer er tilfeldig og ikke tilsiktet. Historien om Emily som seiler mot Kragerø for å åpne dørene til glemte rom og finne ut hvem som er venn og fiende, er fri fantasi, men den kunne ha skjedd…

Kragerø i januar 2006,

Merete Lien


Personregister


  	Emily Victoria Hartwig

  	Lindemann	–	eier hotell Den hvite rose

  	Aksel Hartwig	–	hennes avdøde ektemann

  	Johan	–	deres sønn

  	Gerhard Lindemann	–	Emilys ektemann, investor og skipsreder, driver gården Egerhøi

  	Caroline Lindemann	–	deres datter

  	Wilhelm August Lindemann	–	deres sønn

  	Jenny Hofgaard	–	Emilys halvsøster, malerinne

  	Simon Løvlie	–	Jennys «ektemann», kunstmaler

  	Kate Langley	–	deres nabo og venninne i Nice

  	Gustav Tranström	–	Kates kjæreste, svensk arkeolog

  	Peter Holth	–	Simons venn, kunstmaler

  	Maud Bentley	–	Jennys venninne, forfatterinne

  	Clothilde Duval	–	eier av et kunstgalleri i Nice

  	Erling W. Egeberg	–	Emilys eldre halvbror

  	Nora Egeberg	–	gift med Erling, landskapsarkitekt og gartnerske

  	Agnes Wilse	–	Emilys mor, malerinne

  	Ivan Wilse	–	hennes ektemann, Erlings far, sakfører

  	Steffen Hofgaard	–	Agnes’ tidligere «ektemann», maler

  	Sander Hofgaard	–	Jennys bror og Emilys halvbror

  	Ragnhild Hofgaard	–	Sanders hustru

  	Konstanse Lindemann	–	Gerhards halvsøster, driver motehuset Lind Mode

  	Linnea Svendsen	–	sydame hos Lind Mode

  	Henning Hvidsten	–	hennes forlovede, arkitekt

  	Richard Steensrup	–	Konstanses tidligere nabo

  	Gabriella Steensrup	–	hans hustru

  	Kristian Wildhagen	–	kollega og venn av Gerhard

  	Astrid Wildhagen	–	hans hustru

  	Adele Meyer	–	skuespillerinne

  	Helga Bache	–	skuespillerinne

  	Walther Haffner	–	kunstmaler

  	Pauline Tindall	–	malerinne

  	Liam Tindall	–	hennes irske ektemann, tidligere prest

  	Nathalie	–	deres datter

  	Klara Holmen	–	tidligere kokke på hotellet

  	Svend Holmen	–	gift med Klara. Direktør på isbruket

  	Sigrid Hauge	–	guvernante for Emilys barn

  	Rakel Eliassen	–	barnepike for Emilys barn

  	Martin Hansen	–	gartner

  	Samuel Hedin	–	forpakter på Egerhøi

  	Edith Hedin	–	hans hustru

  	Aron Hedin	–	deres adoptivsønn, uekte barn av den tidligere forpakteren





Slik sluttet forrige bok:

Gerhard ristet på hodet. «Jeg tar et pulver mot hodepinen og legger meg en halv time eller så. Da blir jeg god som ny igjen.»

Han forsvant. Emily løftet Alice opp av barnevognen, la henne mot skulderen og fortsatte innover i huset, til peisestuen, der et stort bål brant lystig. Hun satte seg ved peisen og la Alice til brystet. Over seg hørte hun barnas glade jubelrop, etter hvert som de gjenfant leker og yndlingssteder. Gerhard hadde hodepine igjen. Hvor ofte var han plaget? Han sa ikke noe til henne om slikt, skulle alltid være så sterk. Burde hun sørge for at han oppsøkte doktor Krag igjen?

Da Alice var mett og hadde sovnet, la hun henne tilbake i vognen. Den fikk duge som seng foreløpig. Hun visste ikke hvor mye som var gjort klart til dem, måtte undersøke nærmere. Hun skjøv vognen foran seg gjennom værelser som både var velkjente og svakt fremmede. Konstanse hadde satt sitt preg på stedet etter at hun fikk mye penger mellom hendene. Alt var langt mer elegant enn Emily husket det fra sin tid på Egerhøi.

«Nå er det gått en halv time!» Det var Caroline som kom. «Kan jeg vekke pappa nå?»

«Det kan du,» nikket Emily. Hun lot vognen stå i hallen og fortsatte inn i spisestuen, der bordet stod dekket. I neste øyeblikk hørte hun Carolines løpende skritt, og snudde seg. Datterens ansikt var hvitt, og øynene oppsperret.

«Jeg klarer ikke å vekke ham!» ropte hun.

«Hva mener du?»

«Pappa vil ikke våkne.»

Emily kjente hjertet hamre i brystet. «Kan du hente herr Hedin?» spurte hun og gikk mot trappen. Gode Gud! bad hun. La det ikke være sant!


1. KAPITTEL

Egerhøi november 1904.

«Herr Hedin! Herr Hedin!» Emily hørte Caroline rope på forpakteren. Hjertet hamret, og bena ville knapt bære henne. Trappen virket uendelig lang, korridoren likeså. Til sist stod hun foran Gerhards soverom. Døren var åpen, og hun gikk inn, nølende med ett. Kunne Caroline ha tatt feil? Hadde han bare vært uvillig til å stå opp? Trengte hun seg på?

Han lå ubevegelig, med ryggen mot henne.

«Gerhard?» Stemmen hennes lød skjærende i det stille rommet.

Han svarte ikke. Hun løp over gulvet, satte seg på sengekanten og la en hånd på skulderen hans. «Gerhard? Er du våken? Hører du meg?»

Han reagerte ikke, virket livløs. Herregud! Han levde ikke! Hun la øret inntil munnen hans, hørte ikke pust.

«De sendte bud på meg, fru Lindemann?»

Hun snudde seg, hadde ikke hørt forpakteren komme.

«Caroline sier at herr Lindemann ikke lot seg vekke?»

Hun møtte blikket hans. «Jeg vet ikke om han lever eller…» Det var umulig å fullføre setningen.

Herr Hedin hastet mot henne, grep et av Gerhards håndledd. «Han har puls,» sa han. «Men den er svak og uregelmessig. Jeg rir etter doktoren. Jeg sender min hustru opp hit, slik at De ikke er alene med ham.»

Hun klarte ikke å svare, nikket bare og tok Gerhards hånd i sin. «Gerhard? Hører du meg? Det er meg, Emily. Vær så snill! Ikke gå fra oss! Barna trenger deg!»

Han reagerte ikke. Hun forsøkte å finne pulsen hans, slik Hedin hadde gjort, men kjente ikke noe. Hun så seg om, fikk øye på et lite speil, og husket noe hun hadde hørt. Hun kastet enda et blikk på det bleke, livløse ansiktet hans, reiste seg, løftet ned speilet og holdt det foran munnen hans. Det dugget. Så vidt det var. Han levde. Men hvorfor våknet han ikke? Kunne han ha fått slag? Var han lammet? Tårene rant. Tanken var uutholdelig. Barna hadde opplevd å miste Aksel. Gerhard var alt de hadde.

«Hvordan går det med ham?» Det var fru Hedin som kom inn i rommet.

«Jeg vet virkelig ikke. Han puster, men bare så vidt.»

Forpakterens hustru bøyde seg over Gerhard. «Herr Lindemann? Hører De meg?» spurte hun lavt. Så rettet hun ryggen og ristet på hodet, trakk en stol bort til sengen og satte seg.

«Hvordan er det med Caroline? Og de andre barna?» fikk Emily spurt. Hun var tørr i munnen, og fikk knapt luft, følte hun.

«Ikke tenk på barna nå. Guvernanten og barnepiken tar seg av dem.»

Emily svelget hardt. Stakkars Caroline, som hadde funnet faren slik! Hun verket etter å ta datteren i armene og trøste henne. Men foreløpig hadde hun ingen trøst å gi. Det var umulig å si hva dette var.

«Vi lar ham ligge slik, på siden,» fortsatte fru Hedin. «Det er det beste. Nå kan vi ikke gjøre annet enn å vente. Min mann tok den raskeste hesten, herr Lindemanns Svarteprins. Det varer ikke lenge før han er tilbake med doktoren.»

Emily nikket, hørte knapt hva kvinnen sa. Det var et stykke inn til byen. Hvor lang tid ville rideturen gjennom skogen ta? Var doktoren hjemme? Kom de til å miste Gerhard? Spørsmålene kvernet i henne. Panikken gjorde henne kvalm og svimmel. Gerhard var en klippe i livet deres, en vegg. Hun foldet hendene og bad –for sine barns far.

*

«Har De tid til en samtale før vi går hjem?» spurte fru Svendsen.

Konstanse skottet mot vegguret. Det var sent. Hun burde ha vært hjemme hos barna for lengst, men både hun og de ansatte hadde hatt så mye å gjøre etter at butikken stengte for dagen, at hun ikke hadde rukket middagen, noe som langt fra var uvanlig. De andre hadde gått nå, det var bare hun og syersken som var igjen. Samvittigheten stakk i henne. Var hun en dårlig mor?

Fru Svendsen ventet ikke på svar, trakk bare frem arket med tilbudet om mer lønn. «Min forlovede mener at tilbudet er for dårlig,» sa hun.

Konstanse rykket til. «For dårlig?» gjentok hun og kjente et flammende sinne.

«Ja, Henning –herr Hvidsten –påpeker at Lind Mode er avhengig av meg.» Fru Svendsen rødmet og lot til å ha vansker med å gå videre. Dette var ikke hennes verk, det var tydelig.

Konstanse tok seg sammen med en kraftanstrengelse, nikket og smilte. «De er en svært viktig del av firmaet, det stemmer.»

«Det er jeg som designer klærne.»

«I samarbeid med meg,» påpekte Konstanse og lurte på hva slags krav som kom.

«Burde ikke jeg være en likeverdig partner i firmaet?»

«Men kjære Dem, fru Svendsen!» Igjen tvang Konstanse seg til å smile. «Ville det være riktig? Hadde De kapital til å starte et motehus? Har De glemt hva slags forhold De arbeidet og levde under da jeg først møtte Dem?»

Syersken vred på seg og følte seg tydeligvis ille til mote.

Konstanse forstod inderlig godt at det var herr Hvidsten som stod bak og skjøv sin tilkommende foran seg, grådig og desperat som han var. Fru Svendsen ville aldri ha kommet på noe slikt. Frem til hun gjorde hans bekjentskap, hadde hun vært både tilfreds og takknemlig, det var sannheten.

«Han mener at…»

Konstanse gjorde en avvergende bevegelse med hånden. «Partnerskap er utenkelig. Det er jeg som eier firmaet, jeg som risikerer pengene mine og har alle de nødvendige forbindelsene.»

De hørte lyden av en hest og vogn utenfor. Fru Svendsen rykket til, reiste seg og hastet til vinduet. «Jeg må gå nå,» sa hun fort.

Konstanse nikket. Herr Hvidsten hadde kommet for å hente sin forlovede, som han håpet skulle gi ham del i fortjenesten i Lind Mode. Tanken fikk henne til å se rødt. Hun tvang seg til å sitte rolig, bare nikke.

«Her.» Fru Svendsen la enda et ark på bordet. «Dette er mitt forslag til en ny avtale,» sa hun. Så løp hun ut av rommet og ned trappene.

Konstanse ble sittende, uten å se på arket. Det var unødvendig. Hun visste jo inderlig godt at det som stod der, var uakseptabelt. Hva skulle hun gjøre nå? Hun visste svaret i det samme. Hun ville kontakte Gerhard. Det var han som hadde advart henne, både mot herr Hvidsten og mot det som nå skjedde. Han hadde oppfordret henne til ikke å gjøre seg for avhengig av fru Svendsen, men han hadde ikke kunnet forutse at de to skulle slå seg sammen.

Hun reiste seg, gikk bort til vinduet og rakk akkurat å se vognen forsvinne rundt et hjørne. Burde hun advare fru Svendsen mot arkitekt Hvidsten? Hun sukket. Dersom hun sa til den åpenlyst forelskede kvinnen at hennes forlovede hadde valgt henne for å få adgang til pengesekken Lind Mode, ville syersken bli både såret og rasende –og mest sannsynlig forlate firmaet på flekken. Den forvirrede kvinnen ante selvsagt ikke at hennes forlovede først hadde forsøkt seg på eieren av Lind Mode, for så å ta til takke med hennes underordnede. På kort tid hadde han gjort sine hoser grønne hos tre forskjellige kvinner, systematisk og målrettet. Stakkars fru Svendsen! Hva slags ekteskap ville hun få? Var det mulig å få henne til å høre på en advarsel?

Det begynte å sludde i det samme. Store, våte flak virvlet gjennom luften. Hun ville diskutere dette med Gerhard, men hvor var han nå? Hun rynket pannen og tenkte seg om. Hun fikk ringe til ham, husket ikke når han hadde planlagt å reise til Kragerø. Der var det vanskeligere å kontakte ham. Dersom han hadde reist dit, kunne hun besøke ham. Kystruten tok ikke avskrekkende lang tid fra Kristiania til Kragerø. Hun trengte hans råd nå, trengte sin bror.

*

«Jeg tenner noen flere lamper,» sa fru Hedin lavt. «Doktoren er her hvert øyeblikk.»

Emily nikket og så forpakterfruen tenne parafinlampene. Rommet ble opplyst, og skyggene krøp tilbake til krokene. Det føltes underlig å sitte her. Dette værelset hadde vært Gerhards og hennes den første tiden de bodde her, som nygifte. Før det hadde moren og faren hennes bodd her. Det var et vakkert rom, med vinduer og veranda mot fjorden, som nå lå nattsvart og stille.

Hun støkk. En merkelig lyd nådde henne.

Fru Hedin tok noen skritt mot sengen. «Jeg tror han våkner!» sa hun, opprømt.

Gerhard beveget seg, kavet med armene og forsøkte å si noe.

Emily tok seg til hjertet. Han levde! Men hva slags tilstand var han i? Hun satte seg på sengekanten, la igjen en hånd på skulderen hans.

Han snudde seg mot henne, pustet tungt og hivende –og virket forvirret. «Hvor er jeg?»

«På Egerhøi,» fikk hun presset frem.

«Egerhøi?»

Hjertet hennes slo hardt og vondt. Hadde han mistet hukommelsen? «Vi kom for en time siden eller så. Du har sovet.»

«Sovet?» Han virket forvirret. I det samme fikk han øye på fru Hedin. «Hva gjør De her?»

«Jeg…» Hun var tydelig brydd og ille til mote.

«Du våknet ikke,» fikk Emily summet seg til å si. «Du la deg for å hvile middag, og etterpå klarte vi ikke å vekke deg.»

«Min mann red etter doktoren,» sa fru Hedin. «De er her hvert øyeblikk.»

«Doktoren?» Gerhard virket irritert. «Jeg trenger ingen doktor! Nå står jeg opp. Er det ikke tid for middag?»

«Du må ikke reise deg!» ropte Emily, fortvilet.

«For noe tull! Jeg var bare trett.»

Hun lot hånden hvile på brystet hans, i et forsøk på å hindre ham i å stå opp av sengen.

«De må ikke reise Dem før doktoren har undersøkt Dem, herr Lindemann!» Fru Hedin vred hendene.

«Vær så vennlig å gå ut av mitt soverom!» sa Gerhard bydende.

Emily kjente lettelse. Han hørtes nesten ut som sitt vante selv når han snakket slik.

«Selvfølgelig,» sa fru Hedin og skottet mot Emily, spørrende.

Emily nikket. Det var best ikke å gjøre ham urolig. I det samme hørte hun stemmer nede fra hallen. Bare det var doktoren som kom! Bare forpakteren hadde funnet ham hjemme! Ingen kunne sove så tungt uten en grunn. Dessuten hadde pulsen vært svak og uregelmessig, ifølge Hedin.

Gerhard ventet til forpakterens hustru var ute av rommet, så forsøkte han igjen å reise seg. Denne gangen klarte han å heise seg opp i en halvveis sittende stilling.

Emily tok hånden hans i sin. «Hvordan føler du deg, kjære?»

Han smilte, som om ordene henne gledet ham. «Som vanlig, tror jeg?» Han ristet på hodet. «Jeg er kanskje litt trett etter hvilen. Jeg må ha sovet usedvanlig tungt. Mener du virkelig at dere ikke klarte å vekke meg?»

Hun hørte fru Hedin snakke med doktor Krag. Takk og lov at han var her! Nå fikk de vel en forklaring på hva som hadde skjedd. Antagelig ville han ta Gerhard med seg til hospitalet for nærmere undersøkelser.

«Jeg står opp nå!» Han vristet hånden sin løs fra hennes. «Barna må lure på hvor det blir av oss.»

«Caroline forsøkte å vekke deg,» sa Emily fort. «Hun kom løpende ned, helt fortvilet.»

«Jeg husker ingenting.»

«Du må ha vært bevisstløs.»

«Nei! Jeg sov tungt, det er alt.»

Det banket på døren idet samme, og doktor Krag kom inn, uten å vente på svar. «God kveld, herr Lindemann. Fru Lindemann.»

«God kveld,» nikket Gerhard. «Jeg beklager at De har tatt turen inn hit helt unødig.»

«Det høres ikke slik ut,» sa doktoren bestemt. «Jeg må foreta en undersøkelse av Dem.»

«Det kommer ikke på tale! Jeg er ikke syk!»

«Det er ikke normalt å sove så tungt at ingen klarer å vekke en,» sa doktor Krag, åpnet vesken sin og fant frem stetoskopet. «De kan gå ned til barna, fru Lindemann. Jeg vil gjerne få undersøke Deres mann i ro og fred.»

«Det er ganske overflødig!» tok Gerhard opp og virket irritert.

«De er en stabeis,» smilte doktoren. «Men det er jeg også, og jeg rikker meg ikke herfra før jeg har forvisset meg om at De er frisk.»

Emily gikk mot døren. Bak seg hørte hun de to mennene diskutere. Hun smilte, lettet. Gerhard måtte gi seg. Doktor Krag var ikke den som lot seg avspise med forsikringer om at alt var som det skulle. Hun gikk langsomt ned trappen, var så skjelven at hun måtte støtte seg til rekkverket.

Caroline kom løpende mot henne, kastet seg i armene hennes. «Jeg var så redd, mamma!»

«Det forstår jeg, lille venn.»

«Jeg trodde pappa var død!»

«Han er våken nå.»

«Det sa fru Hedin. Er han syk?»

«Jeg vet ikke,» svarte Emily og møtte forpakterfruens alvorlige blikk i det samme. Noe feilte Gerhard, men hva?

«Kan jeg få noen ord med Dem, fru Lindemann?»

Emily fór sammen og kjente hjertet rase av gårde. Doktor Krag stod i døren.

«Selvfølgelig.» Hun reiste seg og nikket mot barna. «Jeg kommer straks tilbake. Vent her, dere.»

De satte seg i en av salongene. Hun holdt pusten, ventet.

«Jeg finner ikke noe galt,» begynte doktoren.

«Takk og lov!»

«Men jeg må si at det likevel bekymrer meg. Det er ikke normalt for en voksen mann å sove så tungt at han ikke kan vekkes.»

«Forpakteren sa at pulsen var svak og uregelmessig?»

«Det er den ikke nå. Hjertet slår som normalt.»

«Hva gjør vi?»

«Jeg har bedt ham om å holde sengen til i morgen og komme inn til mitt kontor i morgen formiddag. Og da skal han ikke ri, men la seg frakte i båt.»

Emily nikket. «Har det sammenheng med hodepinen? Med fallet han hadde den gangen, i gruven?»

«Det er umulig å si sikkert. Han er jo så grundig undersøkt, både her i landet og i Tyskland, uten at man har funnet noe sikkert svar.»

«Han arbeider svært mye. Han har grunnlagt en helt ny virksomhet, et rederi.»

«Ja, men han er en mann i sin beste alder.» Doktoren rynket pannen. «Hva sa han før han gikk for å hvile?»

Emily tenkte seg om. «Til barna sa han at han kjente seg trett og ville ta en halvtimes lur før middagen. Jeg spurte om han var syk, og da sa han at han ville ta et pulver mot hodepine.»

Doktor Krag nikket.

En tanke slo henne. «Kan han ha tatt for mye av pulveret? Kan det være noe i medisinen som fikk ham til å sove så urimelig tungt?»

«Jeg tror ikke det. Det er en medisin han fikk i Tyskland, sier han, så jeg kan ikke si det helt sikkert. Han hadde ikke originalforpakningen med seg hit.»

«Da er det en mulighet?» spurte Emily.

«Jeg vil ikke avskrive det helt, men…» Han ristet på hodet.

«Hva om det er sovemedisin, og ikke et smertestillende medikament? Hva om han har begge deler, og tok feil?» forsøkte hun.

Doktoren ristet på hodet. «I så fall ville han ikke ha våknet såpass raskt. Jeg vil foreta noen flere undersøkelser når han kommer på mitt kontor, og eventuelt kontakte klinikken i Tyskland.»

«Jeg er bekymret for ham,» sa hun lavt.

«La oss håpe at dette var et engangstilfelle. Jeg kan ikke si annet nå.»

«Tusen takk for at De kom,» sa hun og kjente tårene svi i øynene.

«Ingen årsak. Hvordan går det med den lille? Jeg hørte at fødselen ble dramatisk?»

«Alt er bra med Alice,» svarte hun og kjente varme ved tanken på den lille piken. «Hun vokser og legger på seg. Nå kan ingen se at hun ble født før tiden.»

Han smilte brått. «Det er godt å høre. De skal ikke bekymre Dem for Deres mann, kjære frue. Dersom han feiler noe, skal jeg finne ut av det. Han er en sterk mann.» Doktoren smilte bredt. «Jeg er oppriktig glad for at dere to fant tilbake til hverandre.»

Hun visste ikke hva hun skulle si, nikket bare.

«Da går jeg. Herr Hedin seiler meg inn.» Han smilte skjevt. «Én nattlig ridetur får holde for denne gangen.»

«Det tar kortere tid å ri gjennom skogen,» forklarte hun.

«Det forstår jeg. Forpakteren red som djevelen selv. Unnskyld uttrykket. Jeg foretrekker båt tilbake.»

Hun kjente en brå varme. Herr Hedin var en mann å stole på. Hun måtte huske å takke ham.

Doktoren reiste seg. «Det er på tide å komme seg hjem. Da venter jeg herr Lindemann til mitt kontor i morgen formiddag.» Han blunket til henne. «Ikke la ham lure seg unna. Jeg så på ham at han mente det var unødvendig.»

«Jeg skal gjøre mitt beste,» svarte hun, lettet over at han mente at Gerhard var i stand til å komme seg inn til byen allerede i morgen. Hun fulgte doktoren til døren, kjente seg fremdeles nummen. Lettelsen bølget gjennom henne. Sorgen over Aksel var fremdeles sterk og nær. Tanken på å miste Gerhard rippet opp i det vonde.

Hun hastet tilbake til hallen og så ham komme ned trappen. Hjertet hoppet over et slag. «Gerhard! Hva tenker du på?»

Han smilte. «På middag. Jeg er sulten.»

«Doktoren sa du skulle holde sengen til i morgen!»

Smilet hans ble enda bredere. «Ja, og det var derfor jeg ventet med å stå opp til han var trygt ute av huset.»

«Du må gjøre som han sier!» Fortvilelsen steg i henne.

«Kjære, søte Emily. Jeg setter stor pris på at du bekymrer deg for min helse, men jeg er helt frisk. Jeg har sovet og er uthvilt. Nå skal vi spise og glede oss over at vi er fremme på Egerhøi og har en lang ferie foran oss.»

«Men…»

Barna kom løpende i det samme. De stoppet foran Gerhard, brått usikre.

«Er du syk?» spurte Wilhelm August, tynn i røsten.

«Nei,» svarte Gerhard smilende. «Det er jeg ikke.»

«Men jeg klarte ikke å vekke deg!» Caroline tok hånden hans.

«Jeg må ha sovet ekstra tungt akkurat da du forsøkte. Jeg trodde nok stemmen din var en del av en drøm.»

Barna nikket. Den forklaringen godtok de uten protester.

«Hva sa doktoren?» ville Caroline vite.

«At jeg er frisk som en fisk.»

«Skal du ikke dø?» spurte Johan, med skjelvende lepper.

Arme gutt! Emily la en arm om minsteguttens skuldre.

«Nei, absolutt ikke! Jeg skal leve til jeg blir en sur og vanskelig gammel mann,» smilte Gerhard. «Dere blir ikke kvitt meg.»

«Du blir aldri sur og vanskelig!» protesterte Caroline.

Gerhard smilte til Emily. «Nei, kanskje ikke, ettersom jeg har slike snille barn og en slik vakker hustru.»

De gikk inn i spisestuen, barna og Gerhard først, leende og pratende. Emily fulgte etter. Hun var både lykkelig –og dypt bekymret. Var det virkelig mulig at han ikke feilte noe likevel? Hun bad igjen. Han var hennes barns far, og hennes hjelp og støtte. Varmen bølget gjennom henne ved tanken på hva han hadde gjort for henne og Alice. Hun måtte støtte og hjelpe ham på alle mulige måter. Det fortjente han.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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